Hepina nepep, PisgBom Xpucrosum. Hepinsa cearux Otuis.
I cBATHX KecATHOX My4YeHUKiB, o0 B Kpurti - 23 rpypns.

Tpomap (rnac 5): PiBHoOesHayanpHe 3 OtieM i [Jyxom CroBo,* 1o Bif
JiBy Hapo#WIOCA Ha CIIaCiHHA Hallle,* IPOC/IaBMO, BipHi, i TOK/IOHIMCA,*
60 BoHo 6/1arosBonuio TinoMm 3ifiTu Ha XpecT* i cMepTh HepeTeprmiTy, i
BOCKPECUTH IIOMep/INX* CJTaBHUM BOCKpeciHHAM CBOIM.

Tpomap (rmac 2): Benuki mopsuryu Bipw,* B [pKepeni momym’s, IK Ha
CIIOKIiNiHINl BOfi, CBATI TpM OTPOKM pafyBamucs;* i mpopok Janwuin
IacTUpeM JIEBiB, Haue OBellb, ABMABCA.* Ix MonmuTBamu, Xpucre Boxe,
CIIacy IyIli Halli.

+Cnaea Omugo, i Cuny, i Ceamomy [lyxoei. I nuni, i noeécaxuac, i Ha 8iku
8iuHi. AMinb.

Konpak (rmac 6): PykonucaHoMy o6pa3oBi He IMOKIOHMBINNCA,* aje
HEONVICAHHVIM ECTBOM 3aXMCTUBIINCS, TPUOTaXKeHH],* B IO/IBM3] BOTHIO
BU TIPOCTIaBWINCA i, IIOCepel; HeCTepITHOTrO MOMyM sl cTosuu, bora Bu
npussamn:* [locnimuce, o, lexpuit,* i ckopo Ipuiian K MUIOCTUBUI
HaM Ha II0Mi4,* 60 TV MOXKelll, SKIIO BOJISA TBOSI.

ITpokimen (rmac 4): brarocnosen ecu, locnonn, boxke oTuiB Hammx,* i
XBaJIbHe, i MpocaBieHe iM’s1 TBO€ Ha Biku ([laH 3,26).

Cmux: bo paBegHMIT €CU B YCbOMY, 11J0 COTBOPUB T HaM ([lan
3,27).

Anocron: (€sp 11,9-10. 17-23. 32-40): bpamms, Biporo ABpaam
nepebyBaB y 00iLIAHIN 3eMIi, AK y 4yXiif, )KUBY4M y HaMeTax 3 Icaakom
Ta dKOBOM, CIafKOEMISMMU, SK 1 BiH, Ti€l camol o6iTHuLI. bo uyekas
MicTa 3 HEIIOXUTHUMIY OCHOBaMU, sIKoro bor OymiBHMYMII i 3aCHOBHUK.
Bipoto ABpaam, moctaBneHuit Ha npoOy, mpuHic y epTBy Icaaka; i
TO €JVHOPOJHOTO IPUHIC Y >KePTBY CMHA, BiH, 1[0 OOITHUII OfepKas,
mo sikoro Oynmo ckasaHo: «Bix Icaaka To61 HapoAMTBCSA HMOTOMCTBOY,
mymaroun, mo bor mae cuiy i 3 MEPTBUX BOCKPECUTH; TOMY JOrO

Sunday before the Nativity of Christ ; Sunday of the Holy
Fathers; The Ten Holy Martyrs of Crete (249-51)
- December 18.

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pgs. 345 (Tone 5) & 744 (SHF).

Troparion (Tone 5): Let us the faithful acclaim and worship the Word,*
co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the Virgin for our
salvation.* For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to suffer
death* and to raise the dead by His glorious resurrection.

Troparion (Tone 2): Great are the achievements of faith!* In the fountain
of flames, the three holy youths rejoiced as by the water of rest,* and
the prophet Daniel was revealed shepherding lions like sheep.* Through
their intercession, O Christ God, save our souls.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 6): Armed by the Being that defies description,* you
defied the man-made idol, O thrice blessed youth.* In the midst of the
unbearable flames you stood and cried out to God:* “In Your mercy, O
gracious One, hasten and come to our aid;”* for You can do whatever You
will.

Prokimenon (Tone 4): Blessed are You, Lord God of our fathers,* and
praised and glorified is Your name for ever (Dn 3:26).

verse: For You are righteous in everything that You have done to
us (Dn 3:27).

Epistle: (Hebrews 11:9-10, 17-23, 32-40): Brethren, by faith Abraham
stayed for a time in the land he had been promised, as in a foreign land,
living in tents, as did Isaac and Jacob, who were heirs with him of the
same promise. For he looked forward to the city that has foundations,
whose architect and builder is God. By faith Abraham, when put to the
test, offered up Isaac. He who had received the promises was ready to
offer up his only son, of whom he had been told, It is through Isaac
that descendants shall be named after you’ He considered the fact that



oflep>kaB Ha3af, K cMMBOJL Biporo Icaak 6rmarocnosus SIkoBa Ta IcaBa Ha
MaribyTHe. Biporo fkiB, mepes cMepTio, 6/1ar0CTIOBMB KOXXHOTO 3 CUHIB
Mocuda i MoKIOHMBCA, CIMpaoYNCh Ha KiHelb Tajuii cBoei. Bipoio
VMocud, BMuparoun, srajas mpo Buxij cuHiB Ispains i posmopsanscs
npo cBoi kocTi. Bipoto 6arpky Moiices, Ak BiH HapoOguBCs, TPy MicsIi
jioro xoBamy, 60 6a4MaM Kpacy AUTWHM, i He 3/AKaINCA L[aPChKOTO
Hakasy. I mo me ckaxy? Yacy He BuUCTaHe MeHi, KO 3aXOMXKYCsA
posnoifatu npo legeona, mpo Bapaka, mpo Camcona, npo €¢dry, npo
Hasupa it Camyina Ta mpopokis, 1o Biporo migOmmm HapcTsa, YMHUIN
CIIpaBeINBICTh, OOITHUIID OCATHY/IM, 3aTOPOAMIN ALl jIeBaM, CUIY
BOTHIO TaCVJIN, BiCTps Me4a YHMUKAJIV, CTaBa/IV CYIbHI, OyBIIV HEJTOYTI,
Ha BilfHi IPOABMIM MY>KHICTb, HACKOKM Yy>KMHIIB BifouBam. JKiHkn
JicTaBa;M HasaJ, CBOIX IOMepNNX, AKi BocKpecanu. IHmi sarmuHynm B
MYKaX, BIJKMHYBIIM BM3BOJIEHHS, 00 OCATHYTM JIilIe BOCKPECIiHHS.
[H1i Hapyr i 614iB 3a3Hay Ta 1e i1 KaiiiaHiB i B'A3HUILi; iX KAMEHOBAHO,
pospisyBaHO nWIOl, OpaHO Ha [ONUTY; BOHYM BMMPAIN, MedeM
3a0UTi; TMHAINCA B OBEUYUX Ta KO3AUUX HIKypaXx, 36igoBaHi, rHOOIEH],
KPUBJKEHi; BOHMU, SKMX CBIiT OyB HeBapTuil, OIyKamu IyCTUMHAMY,
ropamu, Ile4epaMu Ta 3eMHUMM BepTenamu. [ Bci BOHM, JapMa 1110 Maau
mobpe 3acBimueHHs Bipolo, He ofiepXKau 06insiHoro, 60 bor 36epir Ham
I[OCh Kpallle, 11106 BOHM He 6e3 Hac OCSAIIN JOCKOHATICTb.

Anvnys (tmac 4): Ay, anvwrys, anurys!

Cmux: boxxe, ylyma HalI¥My MY ITIOYY/IN i OTLi Hallli CIOBiCTU/IM HaM
(ITc 43,2).

Cmux: Tu crlac Hac Bifi TUX, 1110 HAITACTYIOTh HAC, i THX, 110 HEHABUJATD
Hac, 3acopomuB i (I1c 43,8).

€sanremie: (Mr 1,1-25): Poposin Icyca Xpucra, cuna JlaBupga, cuHa
Apaama. ABpaam 0yB 6arbkoM Icaaka, Icaak - fIkoBa, SkiB — Opm i
opari 1toro. lOma 6yB 6arbkom Papeca Ta 3apu Bix Tamapu. ®apec
oyB 6aTbkoM Ecpoma, Ecpom — Apama, Apam — AminagaBa, AMiHaziaB
— Haacona, Haacon - Canmona, Canmon — Boosa Big Paxasu, Boos -
Vosena Bix Py, Vosen — €cces, Ecceit 6yB 6aTbkoMm Iaps JaBupa,
Hasup — ComomoHa Bif >xinkn Ypii. ComoMoH xe 6yB 6aTbkoM PoBoama,
Pooam - ABii, ABig — Acada, Acad - Vocadara, Mocadar — Viopama,

God is able even to raise someone from the dead—and figuratively
speaking, he did receive him back. By faith Isaac invoked blessings for
the future on Jacob and Esau. By faith Jacob, when dying, blessed each
of the sons of Joseph, ‘bowing in worship over the top of his staff’ By
faith Joseph, at the end of his life, made mention of the exodus of the
Israelites and gave instructions about his burial. By faith Moses was
hidden by his parents for three months after his birth, because they saw
that the child was beautiful; and they were not afraid of the king’s edict.
Andwhatmore should I'say? For time would fail me to tell of Gideon, Barak,
Samson, Jephthah, of David and Samuel and the prophets— who through
faith conquered kingdoms, administered justice, obtained promises,
shut the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge of the
sword, won strength out of weakness, became mighty in war, put foreign
armies to flight. Women received their dead by resurrection. Others were
tortured, refusing to accept release, in order to obtain a better resurrection.
Otherssuffered mockingand flogging, and even chainsand imprisonment.
They were stoned to death, they were sawn in two, they were killed by the
sword; they went about in skins of sheep and goats, destitute, persecuted,
tormented— of whom the world was not worthy. They wandered in
deserts and mountains, and in caves and holes in the ground. Yet all these,
though they were commended for their faith, did not receive what was
promised, since God had provided something better so that they would
not, without us, be made perfect.

Alleluia (Tone 4): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: O God, we have heard with our ears, and our fathers have told us
the work You did in their days (Ps 43:2).

verse: You saved us from our oppressors and put to shame those who
hate us (Ps 43:8).

Gospel: (Matthew 1:1-25): The Book of the genealogy of Jesus the
Messiah, the son of David, the son of Abraham. Abraham was the father
of Isaac, and Isaac the father of Jacob, and Jacob the father of Judah and
his brothers, and Judah the father of Perez and Zerah by Tamar, and
Perez the father of Hezron, and Hezron the father of Aram, and Aram
the father of Aminadab, and Aminadab the father of Nahshon, and
Nahshon the father of Salmon, and Salmon the father of Boaz by Rahab,
and Boaz the father of Obed by Ruth, and Obed the father of Jesse, and



VMopam - Osii, Osia - Moarama, VMoaram - Axasa, Axas — €sexii,
€3exis — Manacii, Manacia - Amoca, Amoc — Vocii, Mocia - €xonii i
OpariB 110ro 3a BaBMIIOHCBKOTO IIepece/ieHHs. A Iic/IA BaBUTOHCHKOTO
nepecesieHHA B €xoHii HapopuBca Canartiin, y Canariina - 3oposaser,
y 3opoBaBena — ABitofi, B ABitofia - EmisxumMm, B Eniaxuma - Asop,
B Asopa — Capok, y Cagoka — Axum, B Axuma - Emitoni, B Enirofa —
€neasap, B €neasapa - MarTan, y Marrana — fIkis, y fkosa - Mocud,
4yo7n0BiK Mapii, 3 Kol HapoauBcA Icyc, mo 3Betbca Xpucroc. [Iokoninb
e Bcix 6yno: Big ABpaama o [laBuza yoTupHanuAaTh, Bif JaBuaa mo
BaBMJIOHCBKOTO IIepece/ieHHsA YOTMPHAALATb 1 Bifi BaBMIOHCBKOIO
nepecenieHHs 10 Xpucra — OKO/IiHb YOTUPHAAUATh. Hapomxkennsa Icyca
Xpucra Bifbynocs Tak: Mapis, fioro Matu, 6yna sapydena 3 Vocudpom;
ase, epey; TUM, SIK BOHM 3illIIUINCS, BUSABUIOCH, IO BOHA Oyia BariTHa
Big Cearoro Jlyxa. I7[0c1/1(1), 1l YO/IOBIK, 6anm npaBegHNUII i He Oa)kaBIIn
11 oc/maBUTH, XOTiB TaliKoMa ii BigmmycTuTu. I o1, Konu BiH Iie 3aiyMaB,
anren Tocropuiit 3’sBuBCA fiomy yBi cHi it moBus: “Mocude, cuny
HaBupa, He 6iiich y3sTM Mapito, TBOI XXiHKY, 60 Te, 110 B Hiil 3a4anoCh,
noxoauTh Bif CaToro Jlyxa. Bona mopoautsb cuHa, i T macu itomy im’s
Icyc, 60 BiH criace Hapop, cBiit Bif rpixiB ixHiX.” A cTanocs Bce Iie, 00
3aivicanioch [ocriofiHe cnoBo, ckazane mpopokom: “Ock, IiBa MaTuMe B
yTpobi 71 HOPOANTD CUHA, i AagyTh oMy iM'ss EMManyin, 1o sHaYUTh:
3 namu Bor” IIpokuuysumich Bin cHy, Vlocud 3pobus, sk 3senis oMy
aHren l[ocropHil: NpUITHAB CBOX JKiHKY; Ta He CIi3HaB II, a)K IIOKU
HIOpOAM/Ia CMHA, i BiH AaB itomy im’s1 Icyc.

Mpuwacumit: Xsanite locrnioza 3 Hebec, xBanite Voro na Bucorax (Tlc
148,1).

Hpyrmit: Papyiitecs, npasenHi, y Iocnopi, mpaBuM Halae>XUTh IIOXBajIa
(Ilc 32,1). Amunys (x3).

Jesse the father of King David. And David was the father of Solomon by
the wife of Uriah, and Solomon the father of Rehoboam, and Rehoboam
the father of Abijah, and Abijah the father of Asaph, and Asaph the
father of Jehoshaphat, and Jehoshaphat the father of Joram, and Joram
the father of Uzziah, and Uzziah the father of Jotham, and Jotham the
father of Ahaz, and Ahaz the father of Hezekiah, and Hezekiah the
father of Manasseh, and Manasseh the father of Amos, and Amos the
father of Josiah, and Josiah the father of Jechoniah and his brothers, at
the time of the deportation to Babylon. And after the deportation to
Babylon: Jechoniah was the father of Salathiel, and Salathiel the father of
Zerubbabel, and Zerubbabel the father of Abiud, and Abiud the father of
Eliakim, and Eliakim the father of Azor, and Azor the father of Zadok,
and Zadok the father of Achim, and Achim the father of Eliud, and Eliud
the father of Eleazar, and Eleazar the father of Matthan, and Matthan the
father of Jacob, and Jacob the father of Joseph the husband of Mary, of
whom Jesus was born, who is called the Messiah. So all the generations
from Abraham to David are fourteen generations; and from David to the
deportation to Babylon, fourteen generations; and from the deportation
to Babylon to the Messiah, fourteen generations. Now the birth of Jesus
the Messiah took place in this way. When his mother Mary had been
engaged to Joseph, but before they lived together, she was found to be
with child from the Holy Spirit. Her husband Joseph, being a righteous
man and unwilling to expose her to public disgrace, planned to dismiss
her quietly. But just when he had resolved to do this, an angel of the Lord
appeared to him in a dream and said, ‘Joseph, son of David, do not be
afraid to take Mary as your wife, for the child conceived in her is from the
Holy Spirit. She will bear a son, and you are to name him Jesus, for he will
save his people from their sins. All this took place to fulfil what had been
spoken by the Lord through the prophet: ‘Look, the virgin shall conceive
and bear a son, and they shall name him Emmanuel, which means, ‘God
is with us’ When Joseph awoke from sleep, he did as the angel of the Lord
commanded him; he took her as his wife, but had no marital relations
with her until she had borne a son; and he named him Jesus.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens; praise Him in
the highest (Ps 148:1).

Second Communion Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits
the righteous (Ps 32:1). Alleluia! (3x).



